
All dives should be ended with 500 psi  
(30 bar) remaining

Bitte mit mind. 30 bar (500 psi) Restluft 
auftauchen

I, ……………………………………………………………….., hereby affirm that I am a certified 

diver, and that I thoroughly understand the hazards of scubadiving including those 

hazards occurring during boat travel to and from the dive site. I understand that these 

hazards include, but are not limited to air expansion injuries, drowning, 

decompression sickness, slipping or falling while on board, being cut or struck by a 

boat while in the water, injuries occurring while getting on or off a boat, and other 

perils of the sea. By signing this release, I certify that I am fully aware of and expressly 

assume these and all other risks involved in making such a dive or dives, whether or 

not conducted as a recreational dive. I understand and agree that neither Wakatobi 

Resort/Pelagian, nor the employees, of the above listed individuals and/or entities 

(hereinafter “Released Parties”) may be held liable or responsible in any way for any 

occurrence on this dive trip which may result in personal injury, property damage, 

wrongful death or other damage to me or my family, heirs, or assigns that may occur 

as a result of my participation in this boat trip and scuba dive(s) or as a result of the 

negligence of any party, including the Released Parties, whether passive or active. I 

further state that I am of lawful age and legally competent to sign this liability release, 

or that I have obtained the written consent of my parent or guardian.  

BY THIS INSTRUMENT, I DO HEREBY EXEMPT AND RELEASE ALL THE ABOVE LISTED ENTITIES 

AND/OR INDIVIDUALS FROM ALL LIABILITY AND RESPONSIBILITY FOR PERSONAL INJURY, 

PROPERTY DAMAGE OR WRONGFUL DEATH HOWEVER CAUSED, INCLUDING, BUT NOT 

LIMITED TO, PRODUCT LIABILITY OR THE NEGLIGENCE OF THE RELEASED PARTIES, 

WHETHER PASSIVE OR ACTIVE. I ACKNOWLEDGE THAT I HAVE READ THE FOREGOING 

PARAGRAPHS, FULLY UNDERSTAND THE POTENTIAL DANGERS INCIDENTAL TO ENGAGING 

IN THIS BOAT TRIP/RESORT STAY AND SCUBA DIVING, AM FULLY AWARE OF THE LEGAL 

CONSEQUENCES OF SIGNING THIS INSTRUMENT, AND THAT I UNDERSTAND AND AGREE 

THAT THIS DOCUMENT IS LEGALLY BINDING AND WILL PRECLUDE ME FROM RECOVERING 

MONETARY DAMAGES FROM THE ABOVE LISTED ENTITIES AND/OR INDIVIDUALS, WHETHER 

SPECIFICALLY NAMED OR NOT, FOR PERSONAL INJURY, PROPERTY DAMAGE OR WRONGFUL 

DEATH CAUSED BY NEGLIGENCE OR PRODUCT LIABILITY. 

Ich, ……………………………………………………………….., bestätige hiermit, dass ich ein 

ausgebildeter Taucher bin und mir bekannt ist, dass das Tauchen mit Pressluft mit 

Risiken verbunden ist. Ebenso birgt die Fahrt mit dem Schiff vom und zum Tauchplatz 

Risiken, welche unter anderem, aber nicht ausschliesslich Gasembolien, Ertrinken, 

Dekompressionskrankheit, Ausrutschen und Stürzen auf dem Boot, Schnitte oder 

Verletzungen durch Zusammenstösse mit Booten, Verletzungen beim Verlassen oder 

Besteigen des Bootes sowie andere Gefahren auf See sind. Indem ich diesen 

Haftungsausschuss unterschreibe, bestätige ich, dass ich in voller Kenntnis dieser 

Risiken sowie weiterer Gefahren, die mit einem solchen Tauchgang oder 

Tauchgängen verbunden sind, unabhängig davon, ob diese als Sporttauchgänge 

durchgeführt wurden, bin. Ich verzichte gegenüber Wakatobi Resort/Liveaboard 

Pelagian sowie deren Repräsentanten und Mitarbeitern (nachstehend als 

„haftungsbefreite Partei“ bezeichnet) auf jegliche Ansprüche in Schadensfällen gleich 

welcher Art, die im Zusammenhang mit meinem Aufenthalt auf dem Safariboot oder 

im Tauchresort sowie bei den Freiwassertauchgängen eintreten können. Der Verzicht 

gilt insbesondere für Verletzungen aller Art, Schädigung von Eigentum und Tod und 

schliesst meine Familie, Rechtsnachfolger und meine Erben ein. Ich übernehme 

hiermit sämtliche mit diesem Tauchurlaub zusammenhängenden Risiken für 

jeglichen Schaden, jegliche Verletzung oder Schädigung, die mich aufgrund meiner 

Teilnahme am Tauchprogramm befallen könnte, einschliesslich Fahrlässigkeit einer 

Partei, eingeschlossen der „haftungsbefreiten Partei“ unabhängig davon, ob dies aktiv 

oder passiv erfolgt. Ich erkläre ausserdem, dass ich im rechtsfähigen Alter und 

vertragsfähig bin und somit diesen Haftungsausschuss und die Risikoübernahme 

unterzeichnen kann oder dass ich die schriftliche Einwilligung meiner Eltern oder 

meines Vormundes habe.  

DURCH DIESE ERKLÄRUNG NEHME ICH DIE OBENGENANNTEN EINRICHTUNGEN UND/

ODER INDIVIDUEN VON JEGLICHER HAFTUNG AUS UND BEFREIE SIE VON ANSPRÜCHEN 

FÜR PERSÖNLICHE SCHÄDEN, AUCH VERMÖGENSSCHÄDEN ODER TOD, WELCHE UNTER 

ANDEREM, ABER NICHT AUSSCHLISSLICH DURCH DIE VERANTWORTLICHKEIT ODER 

FAHRLÄSSIGKEIT DER BEFREITEN PARTEI VERURSACHT WURDEN, UNABHÄNGIG DAVON, OB 

DIES AKTIV ODER PASSIV ERFOLGT. ICH HABE DIE VORANGEGANGENEN ABSCHNITTE 

GELESEN, BEVOR ICH AN DER BOOTSFAHRT/DEM RESORTAUFENTHALT UND 

GERÄTETAUCHEN TEILNEHME, UND VERSTEHE DIE POTENZIELLEN GEFAHREN. ICH BIN MIR 

ÜBER DIE GESETZLICHEN FOLGEN MEINER UNTERSCHRIFT UNTER DIESEM DOKUMENT 

BEWUSST UND VERSTEHE, DASS ES RECHTLICH BINDEND IST UND AUSSCHLIESST, 

MONETÄREN SCHADENSERSATZ FÜR PERSÖNLICHE VERLETZUNGEN, 

VERMÖGUNGSVERLUSTE ODER TOD DURCH FAHRLÄSSIGKEIT ODER PRODUKTHAFTUNG 

VON OBEN AUFGEFÜHRTEN EINRICHTUNGEN UND/ODER INDIVIDUEN, EGAL OB SIE 

NAMENTLICH GENANNT SPEZIFIZIERT SEIEN ODER NICHT, ZU ERHALTEN.

Signature (Unterschrift):  …………….…………………………………………………………..……………….……       Date (Datum):  ……………………………………………

Max Depth 40m (Max. Tauchtiefe 40m)    …………………………………… 
Please place your initials to indicate your acceptance. (Akzeptanz bitte mit Ihren Initialen abzeichnen.)

VOLUNTARY RELEASE, WAIVER, AND
ASSUMPTION OF RISK

(HAFTUNGSAUSSCHLUSS UND RISIKOÜBERNAHME) 

Full name (Vollständiger Name):

Address (Adresse):

Training agency, PADI,CMAS etc (Tauchverband) Nr. of logged dives (Anzahl der Tauchgänge)

Year certified (Ich tauche seit) Cert.level, OWD, DM, ** (Ausbildungslevel)


